
Collection « Claustra et 
Accessoires d'Extérieur »
Onerous Environments
Please contact our technical department prior to use of  

 
indoor swimming pool rooms, saunas, steam rooms or  
high salt environments.

Environnements particuliers
Veuillez contacter notre service technique avant d’utiliser 
nos armatures dans des environnements particuliers tels 
que : piscines intérieures, saunas, hammam et tous lieux 
fortement salinisés.

Situaciones especiales
Sírvase contactar con nuestro departamento técnico antes 
de utilizar cualquiera de nuestros productos en situaciones 
onerosas, por ejemplo: espacios de piscinas interiores, 
saunas, cabinas de vapor o entornos altos con listones.

Extremen Orten  
Bitte kontaktieren Sie unsere Technik-Abteilung vor dem 
Anbringen unseres Zubehörs für den Stromanschluss an 
extremen Orten wie z. B. Indoor-Swimmingpools, Saunen, 
Dampfbäder oder Umgebungen mit viel Holz.

CLAUSTRA ET ACCESSOIRES D'EXTERIEUR FICHE PRODUIT EN 3 LANGUES



Collection « Claustra et Accessoires d'Extérieur »

Ce système vous permettra de vous protéger et de profiter 
de votre terrasse durant toute l'année en étant dans une ambiance accueillante et agréable  



 Roma

El Paraviento Roma se diferencia por la sencilleza de su estructura. Un diseño liso rectangular que se adapta a cualquier tipo de mobiliario. Fabricado con una estructura
robusta en aluminio 5 x 5 cm.

The  Roma Screen differs for the sencilleza of its structure. A smooth rectangular design that one adapts to any type of furniture. Made with a robust structure in aluminium
5 x 5 cm.

Le Paravent Roma diffère par le simplicité de sa structure. Un dessin plat rectangulaire que l'on adapte à n'importe quel type de mobilier. Fabriqué avec une structure robuste
dans un aluminium 5 x 5 cm.

Metallic Completions

Blanco Ral 9010 White Ral 9010 Blanc Ral 9010
Verde Ral 6005 Green Ral 6005 Green Ral 6005
Hierro Micáceo Micaceous Iron Fer
Azul Ral 5002 Blue Ral 5002 Bleu Ral 5002
Burdeos Ral 3009 Burgundy Ral 3009 Bordeaux Ral 3009

PERFILES DISPONIBLES

MEDIDAS DISPONIBLES
Todos los modelos pueden ser fabricados con panel inferior todo en vidrio de seguridad, también satinado. Los módulos están
disponibles en alturas de 150 cm y 180 cm.
All models can be made by low panel everything of safety glass, also satiny. The modules are available in heights of 150 cm and
180 cm.
Tous les modèles peuvent être fabriqués par un panneau inférieur tout dans un verre de sécurité, aussi satiné. Les modules sont
disponibles dans des hauteurs de 150 cm et de 180 cm.

El modelo Roma se fabrica en dos tipo de perfiles de
5x5cm. Liso y moldurado.
The model Roma is made with two type profiles of
5x5cm. molding.
Le modèle Roma on fabrique le modèle dans un profil
de 5x5cm moulure.

ACABADOS

Modelo Sobremuro



Venecia

Metallic Completions

Blanco Ral 9010 White Ral 9010 Blanc Ral 9010
Verde Ral 6005 Green Ral 6005 Green Ral 6005
Hierro Micáceo Micaceous Iron Fer
Azul Ral 5002 Blue Ral 5002 Bleu Ral 5002
Burdeos Ral 3009 Burgundy Ral 3009 Bordeaux Ral 3009

PERFIL MOLDURADO

MEDIDAS DISPONIBLES
Todos los modelos pueden ser fabricados con panel inferior todo en vidrio de seguridad, también satinado. Los módulos están
disponibles en alturas de 150 cm y 180 cm.
All models can be made by low panel everything of safety glass, also satiny. The modules are available in heights of 150 cm and
180 cm.
Tous les modèles peuvent être fabriqués par un panneau inférieur tout dans un verre de sécurité, aussi satiné. Les modules sont
disponibles dans des hauteurs de 150 cm et de 180 cm.

El modelo Venecia se fabrica con perfil de 5x5cm
moldurado.
The model Venecia is made with profile of 5x5cm
molding.
Le modèle Venecia on fabrique le modèle dans un
profil de 5x5cm moulure.

ACABADOS
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Instalación
Los Paravientos se componen de diversos módulos facilmente acoplables y con una gran variedad de complementos para adaptarlos a las necesidades del cliente. 
The Screens consist of diverse modules easily acoplables and with a great variety of complements to adapt them to the needs of the client.
Les Paravent sont composés de plusieurs modules facilement couplé avec une grande variété d'accessoires qui satisferont les besoins des clients. 

Modelo Sobremuro



Colección de Paravientos

Florencia

El Paraviento Florencia también está dispnible con un perfil especial patentado con bordes redondeados que sigue las últimas tendencias de diseño internacional. Sus formas
suaves y esteticamente agradables con su vidrio de forma ondulante la hacen idónea para las terrazas más exigentes.

The Florencia screen also is available with a special profile patented with rounded edges that are the last trends of international design. Its soft and aesthetically  forms
with its glass of undulating form make its suitable for the most demanding terraces.

La Paravent Florencia est aussi disponible avec un profil spécial breveté avec bords arrondis qui suit les dernières tendances de dessin international. Ses formes douces et
esthétiquement agréables avec son verre de forme ondulante ils la font idoine pour les terrasses les plus exigeantes.

Metallic Completions

Blanco Ral 9010 White Ral 9010 Blanc Ral 9010
Verde Ral 6005 Green Ral 6005 Green Ral 6005
Hierro Micáceo Micaceous Iron Fer
Azul Ral 5002 Blue Ral 5002 Bleu Ral 5002
Burdeos Ral 3009 Burgundy Ral 3009 Bordeaux Ral 3009

PERFIL MOLDURADO

MEDIDAS DISPONIBLES
Todos los modelos pueden ser fabricados con panel inferior todo en vidrio de seguridad, también satinado. Los módulos están disponibles
en alturas de 150 cm y 180 cm.
All models can be made by low panel everything of safety glass, also satiny. The modules are available in heights of 150 cm and 180 cm.
Tous les modèles peuvent être fabriqués par un panneau inférieur tout dans un verre de sécurité, aussi satiné. Les modules sont disponibles
dans des hauteurs de 150 cm et de 180 cm.

El modelo Florencia se fabrica con perfil de
5x5cm moldurado.
The model Florencia is made with profile of
5x5cm molding.
Le modèle Florencia on fabrique le modèle dans
un profil de 5x5cm moulure.

ACABADOS

MODULO CONVERTIBLE
Permite convertir el paraviento de invierno a
verano muy facilmente. Es suficiente quitar
el módulo superior con vidrio y colocar
sobre la base el aplique para la maceta.

It allows to turn the creen of winter to
summer with extreme simplicity.  

Il permet de creèr très facilemele paraviento
une terrasse honvernale ou estivale.

Modelo Sobremuro



Colección de Paravientos

Milán

El Paraviento Milán adopta una línea recta y limpia. El modelo de cristal lleva un perfil superior que proporciona robustez a la estructura. El panel inferior puede ser de
cristal o de panel laminado para exterior. 

The Milán screen have a straight and clean line. The model of crystal takes a top profile that provides hardiness to the structure. The low panel can be of crystal or of panel
laminated for exterior.  

Le Paravent Milán adopte une ligne droite et propre. Le modèle en cristal porte un profil supérieur qui fournit une robustesse à la structure. Le panneau inférieur peut être
d'un cristal ou de panneau laminé pour extérieur.  

Metallic Completions

Blanco Ral 9010 White Ral 9010 Blanc Ral 9010
Verde Ral 6005 Green Ral 6005 Green Ral 6005
Hierro Micáceo Micaceous Iron Fer
Azul Ral 5002 Blue Ral 5002 Bleu Ral 5002
Burdeos Ral 3009 Burgundy Ral 3009 Bordeaux Ral 3009

PERFIL LISO

Todos los modelos pueden ser fabricados con panel inferior todo en vidrio de seguridad, también satinado. Los módulos están
disponibles en alturas de 150 cm y 180 cm.
All models can be made by low panel everything of safety glass, also satiny. The modules are available in heights of 150 cm and 180
cm.
Tous les modèles peuvent être fabriqués par un panneau inférieur tout dans un verre de sécurité, aussi satiné. Les modules sont
disponibles dans des hauteurs de 150 cm et de 180 cm.

El modelo Milán se fabrica con perfil de 5x5cm.

The model Milán is made with profile of 5x5cm.

Le modèle Milán on fabrique le modèle dans un

profil de 5x5cm.

ACABADOS

Modelo Sobremuro

MEDIDAS DISPONIBLES



Colección de Paravientos

Retro

El Paraviento Retro es un modelo exclusivo que recoge estilos clásico del pasado. Un estructura modular elegante y refinada para locales públicos que se adapta a varias
situaciones de ambiente y arquitectónicas. Su estructura octogonal patentada a medida crea un resultado armónico y contínuo. Los elementos de forma piramidal con la
esfera de latón, su enganches y su vidrio con forma ondulada hacen del paravientos Retro un modelo refinado y romántico.

The Retro screen is an exclusive model who gathers styles classic from the past. A modular estructura elegant and refined for public places that one adapts to several
situations of environment and architectural. Its structure octogonal patented to measure creates a harmonic and continuous result. 

Le Paraviento Retro est un modèle exclusif qui reprend des styles classique du passé. Une structure modulaire élégante et raffinée pour des locaux publics que l'on adapte
à quelques situations d'atmosphère(climat) et architectoniques. Sa structure octogonal brevetée sur mesure crée un résultat harmonique et contínuo. 

Metallic Completions

Acabado madera Wood finish Imitation un bois
Verde Ral 6005 Green Ral 6005 Green Ral 6005
Hierro Micáceo Micaceous Iron Fer

PERFIL RETRO

MEDIDAS DISPONIBLES

Todos los modelos pueden ser fabricados con panel inferior todo en vidrio de seguridad, también satinado. Los módulos están
disponibles en alturas de 150 cm y 180 cm.
All models can be made by low panel everything of safety glass, also satiny. The modules are available in heights of 150 cm and 180
cm.
Tous les modèles peuvent être fabriqués par un panneau inférieur tout dans un verre de sécurité, aussi satiné. Les modules sont
disponibles dans des hauteurs de 150 cm et de 180 cm.

El modelo Retro se fabrica con un perfil especial de
forma octogonal.
The model Retro is made wtih a special octogonal
profile .
Le modèle Retro est fabriqué par un profil spécial de
forme octogonal.

ACABADOS

Modelo Sobremuro



ComplementosComplementos
ANGULO PANORAMA MODELO PANTEON

PORTAMENU SEPARADOR NIZA Y MACETERO

SEPARADORES DE INTERIOR FAROLAS

El angulo Panorama, con vidrio de seguridad
redondeado, permite realizar ángulos redondos en la
estructura del Paravientos.
*Sólo está disponible en el modelo   Florencia

The angle Panorama, with safety glass rounded, allows
to realize round angles in the Screen structure.
*Only available in the Florencia model

L'angle le Panorama, avec verre de sécurité arrondi,
permet de réaliser des angles ronds dans la structure
du Paravientos.
*Seulment il est disponible chez le modèle Florence

El modelo Panteón se caracteriza por tener su
módulo inferior de cristal con cruz de San Andrés
decorativa.
*Sólo está disponible en el modeo   Florencia

The model Panteón is characterized to have its low
module of crystal with San Andrés's decorative cross.
*Only available in the Florencia model

Le modèle Panteón est caractérisé pour avoir son
module inférieur en cristal avec une croix décorative
d'Andrés Sain.
*Seulment il est disponible chez le modèle Florence

El módulo portamenú es otra solución que permite
insertar hojas de menús y de sustituirlas con sencillez.
Es ideal para colocarlo a la entrada de las terrazas.

The module menu holder is another solution that
allows to insert sheets of menus and of replacing
them with simplicity. It is ideal to place it at the entry
of the terraces.

Le module porta-menu est une autre solution qui
permet d'insérer des feuilles de menus et de les
substituer à une simplicité. Il est idéal pour le placer
à l'entrée des terrasses.

Niza es un módulo con maceta incorporada que
permite crear separaciones simples y múltiples.
También disponemos de macetero fijo o con ruedas.

Nice is a module with built-in handle that allows to
create simple and multiple separations. Also we have
flower-pot stand fixed or with wheels.

Nice est un module avec le pot à fleurs incorporé qui
permet de créer des séparations simples et multiples.
Nous disposons Aussi d'une jardinière fixe ou avec
roues.

Separan rápida y elegantemente todo tipo de
ambientes, ideal para salones de conferencias,
hoteles, restaurantes ...

They separate rapidly and elegantly all kinds of
environments, ideal for lounges of conferences,
hotels, restaurants ...

Ils séparent rapide et élégamment une toute
espèce de climats, idéale pour des salons de
conférences, d'hôtels, de restaurants ...

Dos tipos de farolas con soportes para colocarlos
sobre los paravientos.

Two types of lampposts with supports to place them
on the screen.

Deux types de réverbères avec supports pour les
placer sur les paravientos.

Vision
El Paraviento Visión, siguiendo las nuevas tendencias de diseño, crea nuevos módulos que permiten una vision total
del entorno.

The  Visión screen , following the new trends of design, creates new modules that allow a total vision of the
environment.

Le Paravent Visión, en suivant les nouvelles tendances de dessin, crée les nouveaux modules qui permettent une vision
totale de l'environnement.

Metallic Completions

Color Plata Silver Color  Argent Coulour

PERFIL MOLDURADO

MEDIDAS DISPONIBLES

El modelo visión se fabrica en medidas 69, 102.5 y 200 cm con un altura de 180 cm.

The model vision makes of measures 69, 102.5 and 200 cm with an altura of 180 cm.

Le modèle vision on fabrique dans des mesures 69, 102.5 et 200 cm avec une hauteur de 180 cm.

El modelo Vision se fabrica con perfil de 5x5cm
moldurado.
The model Vision is made with profile of 5x5cm
molding.
Le modèle Vision on fabrique le modèle dans un
profil de 5x5cm moulure.

ACABADOS



Accesorios de MontajeAccesorios de Montaje

Ejemplo de Pedido

SOPORTE TELESCÓPICO FIJO
Telescopic fixed support
Support télescopique fixe

SOPORTE TELESCOPICO PARA
SUPERFICIE IRREGULAR

Telescopic support for irregular surface
Support télescopique pour une surface irrégulière

SOPORTE TELESCÓPICO PLANO
Telescopic plane support
Support télescopique plat

SOPORTE TELESCOPICO PARA ZONA
DE ACERA

Telescopic support for zone of sidewalk
Support télescopique pour zone de trottoir

RUEDA OPCIONAL CON O SIN BLOQUEO
Optional wheel with or without blockade
Roue optionnelle avec ou sans blocage

RUEDA PARA MODULO PUERTA
Door wheel

Roue de porte

ENGANCHE FIJO PARA UNIR
PARAVIENTOS

Coupling to join screen
Crochet pour unir paravent 

BISAGRA PARA ESQUINAS Y PUERTAS
Hinge for corners and doors

Charnière pour des coins et des portes

ESTABILIZADOR ANTIVIENTO
Stabilizing antiwind

Antivent stabilisateur

PERFIL DE PROTECCION CONTRA EL
POLVO Y EL VIENTO

Protection profile to powder and wind
Profil de protection pour la poussière et le vent

PEDIDO DE PARAVIENTOS

* 7 ud.   Paravientos Mod. Florencia 200x180
* 2 ud.   Paravientos Mod. Florencia 69 x 180 Modulo Puerta
* 4 ud.   Enganches a pared
* 6 ud.   Enganches fijos union Paravientos
* 8 ud.   Enganches bisagras ( para puertas y esquinas)
*13 ud.  Soporte Telescópico Plano ( para esquinas un soporte )
* 2 ud.   Ruedas para puerta ( una en el extremo de la puerta )

* 2 ud.   Modulo Niza
* 2 ud.   Ruedas con bloqueo ( para módulo Niza móvil )  

* 7 ud.   Farolas de Esfera
* 7 ud.   Perfil protección contra el polvo y el viento

Mesa Heat

La mesa Heat está compuesta por una innovadora estufa eléctrica instalada bajo el tablero que permite
calentar directamente las piernas ascendiendo también al resto del cuerpo. Dispone de un sensor de
movimiento que detecta si hay alguien en la mesa reduciendo considerablemente el gasto energético.

The Heat Table fits under the table and radiates soothing heat to your legs and up through the rest of your
body. It has built-in motion sensor. The heater engages only when there is someone at the table.

Le tableau Heat se compose d'un poêle innovantes installé sous la table pour chauffer les jambes tendues
vers le haut pour le reste du corps. Dispose d'un capteur du mouvement qu'il détecte s'il y a quelqu'un sur
la table en réduisant considérablement la dépense énergétique.

Terminaciones de Base
Acero Cromado Chromed steel Acier chromage

Terminaciones de Tablero
Tableros aptos para exterior Outdoor boards Tableau pour extérieur

Por el coste de una estufa de gas puedes usar
24 mesas “Heat”
For the cost of using one gas heater you
could run 24 “Heat” table
Par le prix d'un poêle de gaz tu peux utiliser
24 tables "Heat"



Estufas a GasEstufas a Gas Gas Heaters Poêle de Gaz

Estufas ElectricasEstufas Electricas Electric Heaters Poêle Electrique

MODELO FUNGO 

HELIOS ROBAX

HELIOS ELECTRIC

Ref. EE 2

- Modelo Waterproof resistente a la lluvia con
una especial potencia calefactora
proporcionada por el vidrio cerámico ROBAX
- Calefactor eléctrico por rayos infrarrojos
- Modelo ajustable para montaje sobre pared
- Potencia 2000 W
- Bombilla de larga duración
- Estructura en acero inoxidable
- Cable 3 m color negro incluido

Ref. EE 4  y  Ref. EE 5

- Calefactor eléctrico por rayos infrarrojos
- Modelo ajustable para fijar a pared sencillo
o de doble bombilla
- Bombilla de larga vida (5000 horas)
- Potencia:  1,5 KW -2 KW Modelo simple

3 KW -4 KW Modelo doble
- Acabado color Hierro Micáceo
- Accesorios de fijación incluidos

Ref. EE 1

- Modelo Waterproof resistente a la lluvia
- Calefactor eléctrico por rayos infrarrojos
- Provisto de soportes para montaje sobre
pared o debajo de parasoles
- Bombilla de 1500 W
- Rejilla de protección
- Acabado color Blanco Crema
- Cable 1,5 m incluido

Ref. EE 3

- Calefactor eléctrico por rayos infrarrojos
- Modelo horizontal para fijar a pared
- Bombilla de larga vida (5000 horas)
- Dos posibles potencias 1,5 KW -2 KW
- Rejilla de protección
- Acabado color Blanco Crema RAL 1013
- Fabricado completamente en aluminio

HELIOS PARED

HELIOS  INFRARED

Ref. EE 6

- Calefactor eléctrico por rayos infrarrojos
- Modelo ajustable para fijar a pared sencillo o de
doble bombilla
- Bombilla de larga vida (5000 horas)
- Dos potencias posibles 1,5 KW -2 KW
- Acabado color latonado y exterior cromado
- Accesorios de fijación incluidos

Ref. EE 10

- Calefactor eléctrico por rayos infrarrojos
- Modelo equipado con dos calefactores
- Los calefactores se pueden colocar horizontal o
verticalemente para dirigirlos donde sea necesario
- Dos bombillas 1500 W a 220/240V
- Resistente a la lluvia o al vapor de agua
- Área de calefacción 15/18 m2
- Acabado color gris RAL 7035
- Equipado con cable de 4 metros e interruptor
- Dispositivo para control de la estabilidad y anticaída.
- Altura 227cm Peso: 16,5 Kg

- Estufa de gas con cubierta superior curva para una mayor capacidad de calefacción.

- Comandos de regulación de temperatura y consumos.

- Regulacion con posiciones de gas.

- Dispositivo GSD para control de la estabilidad y anticaída.

- Base con puerta practicable para botella de gas

- Potencia nominal certificada 11,6 KW

- Capacidad de irradiación 14,5 KW

MODELO HELIOS CROMO

Ref. EE 8

- Soporte Girafa con calefactor por rayos infrarrojos
- Estructura cocida al horno en color hierro micáceo
- Bombilla de larga vida (5000 horas)
- Dos potencias posibles 1,5 KW -2 KW
- Equipado con cable de 5 metros e interruptor
- Dimensiones: Base 50 x 50 cm

Altura 220 cm
- Peso: 13 Kg

MODELO HELIOS GIRAFA

Ref. EE 7

- Calefactor eléctrico por rayos infrarrojos
- Modelo transportable con base redonda telescópica
- Ajustable en altura de 107 cm a 200 cm
- Bombilla de larga duración (5000 horas)
- Potencia 2KW
- Reflector en latonado y exterior cromado
- Rejilla de protección
- Equipado con cable de 5 metros e interruptor
- Peso: 13 Kg

MODELO HELIOS LINE

Ref. EE 9

- Calefactor eléctrico por rayos infrarrojos
- Modelo equipado con dos calefactores
- Ajustable en altura con brazos flexibles y
direccionables
- Dos bombillas 1500 W a 220/240V
- Resistente a la lluvia o al vapor de agua
- Área de calefacción 22/24 m
- Acabado hierro fundido
- Equipado con cable de 4 metros e interruptor
- Dispositivo para control de la estabilidad y anticaída.
- Altura 210cm Peso: 18,5 Kg

MODELO FLEXI TOP

Ref. EE 11

- Calefactor eléctrico por rayos infrarrojos
- Modelo equipado con dos calefactores
- Los calefactores se pueden colocar horizontal o
verticalemente para dirigirlos donde sea necesario
- Dos bombillas 1500 W a 220/240V
- Resistente a la lluvia o al vapor de agua
- Área de calefacción 26/30 m2
- Acabado hierro fundido
- Equipado con cable de 4 metros e interruptor
- Dispositivo para control de la estabilidad y anticaída.
- Altura 227cm Peso: 17,5 Kg

MODELO EIFEL SPOT MODELO EIFEL MASTER

Estufa a Gas Lacada 
Ref. EG1

Estufa a Gas Acero Inox 
Ref. EG2



LIZA PSJ
Elche Parque Industrial - Félix 
Rodriguez de la Fuente - Nave 82/1 - 
03203 Elche – SPAIN
Tél. : +34 965 682 022

Rénovation et aménagement en hôtellerie 

et résidences de tourisme 

Conception et production de mobiliers
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